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Instrukcja uzytkownika 

Ten podrecznik zostai napisany z myslq o wszystkich, ktorzy 
chcaj 

• skonfigurowac komputer po raz pierwszy, 

• rozwiqzac problemy z dziaianiem komputera, 

• zainstalowac lub wymienic podzespoiy komputera, 

• dowiedziec sie, gdzie mozna uzyskac wiecej informacji i gdzie 
szukac pomocy technicznej. 



Informacje i funkcje pomocy dotycz^ce produktu 

Informacje na dysku twardym komputera 

Informacje o komputerze zostaiy fabrycznie zaladowane na 
dysk twardy Znajdujq sie tarn sekcje: 

• HP Vectra Online Help and Information (Informacje i pomoc 
online na temat komputerow HP Vectra) — zawiera 
wskazowki gdzie uzyskac informacje o komputerze oraz 
odsylacze do pomocnych stron WWW witryny Web. 

Uzytkownicy systemu Microsoft Windows mogq uzyskac 
dostep do tych informacji, klikajqc przycisk start, 
nastepnie Programy C HP Info C HP Vectra VL. 

• Working in Comfort (Wygodna praca) — zawiera zalecenia 
dotyczqce ergonomii pracy przy komputerze. 

Uzytkownicy systemu Microsoft Windows mogq uzyskac 
dostep do tych informacji, klikajqc przycisk start, 
nastepnie Programy C HP Info C Working Comfortably. 

Przed rozpoczeciem pracy zdecydowanie zaleca sie 
zaznajomienie z informacjami dotyczqcymi ergonomii pracy 
przy komputerze. 
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Informacje w witrynie Web pomocy HP 

W witrynie Web firrny HP mozna znalezc wiele informacji, 
m.in. na temat mozliwej do pobrania dokumentacji, opcji 
serwisu i pomocy technicznej, a takze najnowsze wersje 
sterownikow i programow narzedziowych. 

Podrgcznlki do komputera 

Ze strony "Manuals" (Podreczniki) w witrynie Web HP Vectra 
Support (www.hp.com/go/vectrasupport) mozna pobrac wiele 
podrecznikow zawierajqcych dokumentacje komputera. 
Dokumenty sq udostepnione w formacie PDF (Adobe Acrobat). 
Jezeli program Adobe Acrobat Reader nie jest zainstalowany w 
komputerze, mozna go pobrac ze strony WWW o adresie 
www . adobe . com. 

Znajdujq sie tarn nastepujqce dokumenty: 

• Troubleshooting and Upgrade Guide (Usuwanie problemow 
i modernizacja) — zawiera szczegolowy opis usuwania 
problemow, procedury instalowania akcesoriow, a takze 
informacje na temat parametrow technicznych i funkcji 
ochrony w komputerze. 

• Service Handbook (Podrecznik serwisanta) — obejmuje 
informacje o sposobach modernizacji i wymianie czesci oraz 
numery katalogowe HP. 

• Technical Reference Manual (Podrecznik z opisem 
technicznym) — zawiera informacje techniczne na temat 
elementow systemu, takich jak plyta glowna, zestaw 
ukladow scalonych oraz BIOS. 

Zalecane jest regularne odwiedzanie tej witryny poniewaz 
pojawia sie tarn wiele nowych podrecznikow. 

Aby wczytac te dokumenty, nalezy polqczyc sie z witrynq Web 
HP Vectra Support www.hp.com/go/vectrasupport, przejsc na 
strone "Manuals" i wybrac typ swojego komputera. 
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Wazne przepisy bezpieczenstwa 



OSTRZEZENIE Ze wzgledow bezpieczenstwa, nigdy nie nalezy otwierac 

obudowy komputera bez uprzedniego wyjecia wtyczki kabla 
zasilajqcego z gniazda i odlqczenia wszystkich przewodow sieci 
telekomunikacyjnej. Nie mozna tez zapomniec o zamknieciu 
obudowy przed ponownym wlqczeniem komputera. 

Istnieje niebezpieczenstwo wybuchu baterii, gdy zostanie ona 
nieprawidlowo zainstalowana. Ze wzgledow bezpieczenstwa, 
zuzytej baterii nie wolno ladowac, rozmontowywac ani wrzucac 
do ognia. Baterie nalezy wymienic tylko na takq samq lub na 
zalecanq przez producenta. W komputerze zastosowano baterie 
litowq, ktora nie zawiera metali ciezkich. Mimo to, ze wzgledow 
ochrony srodowiska, nie nalezy jej wyrzucac z innymi 
odpadkami. Prosimy o zwrot baterii do sklepu, w ktorym zostala 
kupiona, do sprzedawcy, u ktorego byl kupiony komputer, bqdz 
do firmy Hewlett Packard po to, by mogla zostac przekazana do 
recyklingu lub zniszczona w sposob bezpieczny dla srodowiska. 
Zwrot zuzytych baterii jest bezplatny. 

Jesli posiadasz modem: 

Nie probuj przylqczac modemu do linii telefonicznej podczas 
burzy. Gniazdka telefoniczne nalezy instalowac w miejscach nie 
zawilgoconych, chyba ze linia telefoniczna zostala odlqczona od 
interfejsu sieciowego. Nie wolno dotykac nie izolowanych 
przewodow telefonicznych i terminali, chyba ze linia 
telefoniczna zostala odlqczona od interfejsu sieciowego. Podczas 
instalowania linii telefonicznych i manipulowania przy nich 
nalezy zachowac szczegolnq ostroznosc. Nalezy unikac 
korzystania z telefonu podczas burzy (nie dotyczy to telefonow 
bezprzewodowych). Wiqze sie z tym ryzyko uderzenia pioruna. 

Nie wolno uzywac telefonu znajdujqcego sie w miejscu wycieku 
cieczy latwopalnych. 

Przed usunieciem, a nawet dotknieciem tablicy 
komunikacyjnej, nalezy bezwzglednie odlqczyc siec 
telefonicznq. 
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Model typu Desktop 

Wskaznik wtaczenia zasilania 
(pulsuje na zielonowtrybie 
czuwania) 



Model typu Minitower 



Wskaznik blokady 
klawiatury (kolor 
bursztynowy) 



Wskaznik pracy dysku 
twardego 
(kolor zdtty) 




Nap§d dyskietek 



Nap§d dyskietek 



Wytacznik 
zasilania 



Wskaznik pracy dysku 
twardego (kolor zdtty) 



Wskaznik blokady 
klawiatury (kolor 
bursztynowy) 



Wskaznik wtaczenia zasilania 
(pulsuje na zielono w trybie czuwania) 




Wytacznik 
zasilania 



Przygotowanie i praca z 
komputerem 



Rozdzial ten zawiera informacje na temat konfigurowania i 
pracy z komputerem. 



1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Rozpakowywanie komputera 



Rozpakowywanie komputera 



OSTRZEZENIE Jesli komputer lub monitor wydaje sie zbyt ciezki do 

samodzielnego podniesienia, nalezy przeniesc go z czyjas 
pomocq. 



Komputer typu Minitower mozna 
umiescic zardwno na biurku jak i na 
podtodze, w poblizu tatwo 
dostepnych gniazd sieciowych. 



Monitor ( nie znajduje 
sie w opakowaniu z 
komputerem) 



Umiesc komputer typu Desktop 
w odlegtosci 

co najmniej 1 cm od sciany lub 
innej powierzchni pionowej. 





Ptyta CD Image 
Creation & 
Recovery 



Mysz 




Klawiatura 



Kabel monitora 




Jak podnosic i przenoslc komputer 



Kablezasilajace 
(jeden dla 
komputera i jeden 
dla monitora) 



Instrukcja 
uzytkownika 




PR/kSIHOGA Nigdy nie podnos komputera za pomoca^ zatrzasku. 

Zatrzask sluzy wyl^cznie do otwierania komputera. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie urzadzeri 



Podl^czanie urz^dzen 

Zlqcza sq oznaczone kolorami, co ulatwia prawidlowe 
dopasowywanie wtyczek do gniazd. Zwroc uwage na wlasciwe 
dopasowanie kolorow. Pamietaj jednak, ze niektore zlqcza 
monitora mogq nie bye oznaczone kolorami. Ksztalt zlqczy 
uniemozliwia niewlasciwe podlqczenie. 



Model typu Desktop 
Monitor 

(Informacje na temat podtaczania 
monitora do komputera mozna znalezc 
w dotaczonej do monitora instrukeji 
obstugi). 



25-pinowe ztqeze rdwnolegte 

(Informacje na temat podtaczania 
drukarki do komputera mozna znalezc 
w dotaczonej do drukarki instrukeji 
obstugi). 




2 i 9-pinowe 
ztqcza 



szeregowe 



Klawiatura i mysz 

(Informacje o podtaczaniu klawiatury 
multimedialnej HP — patrz strona 1 6 ; 



2 ztqcza USB 

Ztacze USB jest obstugiwane przez: 

a) najnowsza^ wersje Windows 95; 

b) Windows 98; 

c Windows 2000. 



UWAGA 



Urzqdzenia takie jak smart card reader nalezy podlqczyc 
zarowno do zlqcza szeregowego jak i do portu myszy (nie do 
portu klawiatury, nie zapewniajqeego wlasciwych parametrow 
zasilania). 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtgczanie urzgdzen 

Model typu Minitower 



Klawiatura 

(Informacje o podtaczaniu klawiatury 

multimedialnej HP — patrz strona 1 6) lv, y sz 




szeregowe 

Urzqdzenia takie jak smart card 
reader nalezy podtaczyc zardwno 
do ztacza szeregowego jak i do 
portu myszy. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie zewngtrznych akcesoriow SCSI (dotyczy tylko niektdrych modeli) 



Podl^czanie zewnetrznych akcesoriow SCSI 
(dotyczy tylko niektorych modeli) 

Komputer moze bye wyposazony w ziacze Ultra2 LVD/SE 16-bit 
SCSI, przeznaczone do podlaczania zewnetrznych urzqdzen SCSI. 

Aby podlqczyc zewnetrzne urzqdzenie SCSI: 

1 Dla podiqezanego urzqdzenia zewnetrznego przydziel nie 
uzywany adres SCSI. 

Informacje na temat wybierania adresu SCSI znajdujq sie 
w dolqczonej do urzqdzenia SCSI instrukeji obshigi. 

2 Sprawdz, czy urzqdzenie SCSI jest wiasciwie zakonczone 
terminatorem (zajrzyj do instrukeji obshigi urzqdzenia). 

Ca+kowita (HugoSC 
zewnetrznych kabli SCSI 




Sprawdz, czy urzqdzenie 
SCSI jest zakonczone 
terminatorem 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtqczanie zewngtrznych akcesoridw SCSI (dotyczy tylko niektdrych modeli) 



Ca+kowita dlugoSd 
zewngtrznych kabli SCSI 
nie powinna przekraczad 3 
metrdw. 





\ 

Sprawdz, czy urzqdzenie 
SCSI jest zakoriczone 
terminatorem 



3 Podlqcz urzqdzenie SCSI do komputera, wykorzystujqc w 
tym celu zewnetrzne 16-bitowe zlqcze SCSI i ekranowany 
kabel SCSI. 

4 Sprawdz w dolqczonej do urzqdzenia SCSI instrukcji 
obslugi, jak zainstalowac oprogramowanie, ktore moze bye 
niezbedne do korzystania z urzqdzenia. 

Ustawieniatrybow Dla urzqdzen zewnetrznych SCSI wskazane jest ustawienie 8- 
SCSI dla urzqdzeri bitowego trybu asynchronicznego. W tym celu nalezy wejsc do 
zewnetrznych programu Symbios Configuration Utility, naciskajqc klawisz 
(dotyczy tylko kart F6 podczas uruchamiania komputera, wybrac SYM53C895, a 
Symbios) nastepnie Device Selection (Wybor urzqdzenia) oraz 

SYM53C895. Opcje Sync Rate nalezy ustawic na OFF a opcje 

Width na 8 bits. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtqczanie do sieci komputerowej (dotyczy tylko niektdrych modeli) 



Podl^czanie do sieci komputerowej 
(dotyczy tylko niektorych modeli) 

Podiqcz kabel sieciowy do zlqcza LAN. 




1M\ 




Ztacze 
10/100BT LAN 



W przypadku instalowania karty sieciowej innego producenta, 
nalezy zapoznac sie z informacjami o instalowaniu i 
konfigurowaniu, zamieszczonymi w witrynie Web pomocy HP 
(zostalo tarn opisanych wiekszosc typowych kart). Przejdz do 
strony LAN Card Ready w witrynie 
www . hp . com/ go/ vectrasupport. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtgczanie akcesoriow multimedialnych 



Podl^czanie akcesoriow multimedialnych 



OSTRZEZENIE Przed zalozeniem sluchawek lub podlqczeniem glosnikow 

nalezy zawsze obnizyc poziom glosnosci. Pozwoli to uniknqc 
glosnych i trudnych do zniesienia dzwiekow i trzaskow. 
Sluchanie glosnych dzwiekow przez dluzszy czas moze trwale 
uszkodzic sluch. Przed zalozeniem sluchawek zawies je na szyje 
i obniz poziom glosnosci. Nastepnie zaloz sluchawki i powoli 
zwiekszaj poziom glosnosci, az do odpowiedniego poziomu. 
Odpowiedni poziom glosnosci to taki, przy ktorym dzwiek jest 
wyrazny i bez znieksztalceh. 



UWAGA Niektore modele komputera sq wyposazone w naped DVD, 
posiadajqcy gniazdo sluchawkowe oraz regulator glosnosci. 
Zalecane jest jednak uzywanie gniazd klawiatury (rysunek 
ponizej), gdyz tylko wtedy mozna bye pewnym, ze wszystkie 
dostepne w komputerze funkeje multimediow bedq dzialaly 
prawidlowo. 

W przypadku instalowania karty dzwiekowej nalezy wylqczyc 
zintegrowane funkeje audio. Dostep do tych funkeji uzyskuje 
sie, wybierajqc w programie konfiguracyjnym Setup menu 
Advanced C Integrated Audio Interface. Aby wejsc do 
programu konfiguracyjnego HP Setup, nalezy uruchomic 
ponownie komputer i nacisnqc klawisz F2 podczas procedury 
startowej. 



1 Podlqcz do komputera multimedialnq klawiature HP. 
Zlqcza sq oznaczone kolorami, co ulatwia prawidlowe 
dopasowywanie wtyczek do gniazd. 

2 Podlqcz do klawiatury mikrofon i sluchawki (lub glosniki). 

3 Do znajdujqcego sie z tylu komputera gniazda, oznaczonego 
jasno niebieskim kolorem, mozna podlqczyc dodatkowe 
urzqdzenie audio, na przyklad odtwarzacz CD. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtgczanie akcesoriow multimedialnych 




17 



1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtqczanie kabla zasilajarego 



Podl^czanie kabla zasilaj^cego 



OSTRZEZENIE Ze wzgledow bezpieczenstwa nalezy uzywac wylqcznie 

uziemionych gniazd zasilajqcych. Nalezy stosowac wylqcznie 
kable z przewodami uziemienia, takie jak dostarczone wraz z 
komputerem lub inne spelniajqce normy obowiqzujqce w danym 
kraju. Komputer odlqcza sie od zasilania przez wyjecie kabla 
zasilajqcego z gniazda sieci elektrycznej. Dlatego wazne jest, 
aby gniazdo znajdowalo sie w poblizu komputera, w latwo 
dostepnym miejscu. 




1 Zdejmij etykiete z ostrzezeniem zaslaniajqcq gniazdo 
zasilania komputera, a nastepnie sprawdz poprawnosc 
ustawienia napiqcia pod wzgl^dem krajowych standardow. 
(Napiecie zasilania jest ustawiane fabrycznie i powinno bye 
juz wlasciwe). 

2 Podlqcz kable zasilajqce do gniazd znajdujqcych sie z tylu 
monitora i komputera. (Ksztalt zlqczy uniemozliwia 
niewlasciwe podlqczenie.) 

3 Podlqcz kable zasilajqce komputera i monitora do 
uziemionych gniazd. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Uruchomienie komputera po raz pierwszy 



Uruchomienie komputera po raz pierwszy 

Jezeli komputer ma fabrycznie zainstalowane oprogramowanie, 
zostanie ono zainicjowane w trakcie pierwszego uruchomienia 
komputera. W procesie tym jest ustawiana wersja jezykowa 
oprogramowania a oprogramowanie dostosowywane jest do 
sprzetu zainstalowanego w komputerze. (Ustawienia te bedzie 
mozna zmienic juz po zainicjalizowaniu oprogramowania). 

Inicjalizacja oprogramowania 

UWAGA W zadnym wypadku NIE wylqczaj komputera w trakcie 
inicjalizacji oprogramowania, gdyz moze to wywolac 
niepozqdane skutki. 



1 Wlqcz monitor, a nastepnie komputer. 

Po wlaczeniu komputera na ekranie pojawi sie logo Vectra. 
Komputer przeprowadzi autotest (POST). Nacisnij klawisz 
Esc, jezeli chcesz zobaczyc rezultaty autotestu POST w oknie 
informacyjnym HP. 

2 Rozpocznie sie proces inicjalizacji oprogramowania. W jego 
trakcie uzytkownik jest proszony o wykonanie roznych 
czynnosci, miedzy innymi podanie numeru identyfikacyjnego 
produktu Windows, wybranie ustawien regionalnych, ktore 
majq bye uzywane w komputerze oraz utworzenie dyskietki 
uruchomieniowej . 

3 Gdy zakonczy sie proces inicjalizacji kliknij OK, co spowoduje 
ponowne uruchomienie komputera. 

Podzial dysku twardego na partyeje 

Dysk twardy komputera jest dostarczany z pojedynczq partyejq 
2 GB FAT16. Aby wykorzystac pozostale miejsce na dysku 
twardym, nalezy wykonac ponizsze instrukeje: 

Za pomoca. programu FDISK (Windows 95 i Windows 98) 

UWAGA Z programu FDISK powinien korzystac wylqcznie 
doswiadczony personel. 

1 Wloz dyskietke uruchomieniowq, utworzonq podczas 
inicjalizacji oprogramowania, do napedu dyskietek i 
uruchom ponownie komputer. 

2 Po ciqgu znakow A: \, wpisz FDISK. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Uruchomienie komputera po raz pierwszy 

Za pomocq programu FDISK utworz na dysku twardym 
partycje o wymaganym rozmiarze. 

Wiecej informacji na temat programu FDISK znajduje sie w 
dokumentacji systemu operacyjnego. 

Za pomoca. programu Administrator dyskow (Windows NT4.0) 

Za pomocq programu Administrator dyskow mozna utworzyc 
na dysku twardym komputera partycje o wymaganym 
rozmiarze oraz zqdanego typu (standardowa lub chroniona). 

Dostep do programu Administrator dyskow uzyskuje sie, 
klikajqc przycisk Start o Programy o Programy administracyjne C 
Administrator dyskow. 

Wiecej informacji na temat programu Administrator dyskow 
znajduje sie w dokumentacji systemu operacyjnego. 

Wylaczanie komputera 

Przed wylqczeniem komputera nalezy zamknqc wszystkie 
aplikacje. Nastepnie z menu Start nalezy wybrac polecenie 
zamkniecia systemu. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Zarzadzanie zasilaniem 



Zarzadzanie zasilaniem 

Funkcja zarzqdzania zasilaniem komputera pozwala 
zredukowac zuzycie energii, spowalniajqc dzialania komputera 
w czasie, gdy jest on bezczynny. 

Program HP Setup 

Funkcje zarzqdzania zasilaniem komputera mozna ustawic w 
programie HP Setup. Przejdz do menu Power programu HP 
Setup. (Aby wejsc do programu konfiguracyjnego HP Setup, 
nalezy uruchomic ponownie komputer i nacisnqc klawisz F2 
podczas procedury startowej). 

Zarz^dzanie zasilaniem z poziomu systemu 
operacyjnego 

Systemy operacyjne, takie jak Windows NT 4.0 i Windows 95, 
rozniq sie pod wzgledem mozliwosci zarzqdzania zasilaniem. 
Wiecej informacji na ten temat znajduje sie w dokumentacji 
systemu operacyjnego. 

Zgodnosc ze standardem ENERGY STAR 

Jako partner ENERGY STAR, firma Hewlett-Packard niezbicie 
wykazala, ze ten produkt urzeczywistnia idee programu 
ENERGY STAR — programu zwiekszania efektywnosci 
wykorzystania energii (dotyczy podstawowych modeli w 
konfiguracji standardowej). 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Elastycznosc zarzgdzania, stabilnosc i bezpieczenstwo 



Elastycznosc zarz^dzania, stabilnosc i 
bezpieczenstwo 

Komputer ten charakteryzuje sie wysokq elastycznosciq 
zarzqdzania. Osiajmieto to dzieki HP Ibplbols — narzedziu do 
zarzqdzania sprzetem. Wiecej informacji o narzedziu Ibplbols 
znajduje sie w witrynie Web firmy HP, pod adresem: 

www . hp . com/ top too Is 

Firma HP przyklada duzq wage do redukcji kosztow 
zwiqzanych z posiadaniem komputera. W tym celu firma stara 
sie zapewnic mozliwie najwiekszq stabilnosc systemu, co 
umozliwia standaryzacje srodowiska komputerowego. Wiecej 
informacji na temat deklaracji firmy HP Stability for Life 
mozna znalezc w firmowej witrynie Web, pod adresem: 

www.hp.com/desktop/vectra/stability 

Program HP ProtectTools zostal zaprojektowany z myslq o 
zapewnieniu uzytkownikowi rozleglego systemu ochrony, 
spelniajqcego podstawowe wymagania w zakresie 
bezpieczenstwa, na przyklad uniemozliwianie dostepu do 
komputera nieupowaznionym osobom oraz ochrona przed 
kradziezq danych. Wiecej informacji znajduje sie w witrynie 
Web firmy HP, pod adresem: 

www.hp.com/desktop/vectra/security 
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Jesli pojawi^ si§ problemy 

Niniejszy rozdzial zawiera informacje pomocne podczas 
rozwiqzywania problemow z komputerem. Opisano w nim: 

• sposoby postepowania w przypadku pojawienia sie 
najczesciej wystepujqcych bledow, 

• korzystanie z programu diagnostyki sprzetu HP DiagTools, 

• najczesciej zadawane pytania (FAQ — Frequently Asked 
Questions) 

• sposoby uzyskiwania dalszej pomocy, 

• uslugi HP w zakresie informacji i pomocy technicznej. 
Wiecej szczegolowych informacji na ten temat zawiera 
podrecznik Troubleshooting and Upgrade Guide (Usuwanie 
problemow i modernizacja) dostepny w witrynie Web firmy HP, 
pod adresem www.hp.com/go/vectrasupport. 



2 JeSli pojawig si? problemy 

Jezeli nie mozna uruchomic komputera 



Jezeli nie mozna uruchomic komputera 



Komputer nie jest pocltaczony do zasilania 



Sprawdz... Wskazdwki 



Poprawnosc podtaczenia przewodu Podtqcz przewdd zasilajqcy do sprawnego, 
zasilajacego komputer. uziemionego gniazda sieciowego i do 
komputera. 



Autotest POST zakoriczyt si? Modern 


Gdy podczas uruchamiania komputera na ekranie jest wyswietlany komunikat o b+gdzie lub stychac sygnat dzwiekowy 




Sprawdz... 


Wskazdwki 


Element konfiguracji, dla ktdrego autotest POST wykryt btad. 


Zapoznaj sie z podrecznikiem Troubleshooting 
and Upgrade Guide (Usuwanie problemow i 
modernizacja) dostepnym w witrynie Web firmy 
HP, pod adresem: 

www. hp. com/go/vectrasupport 



Gdy pojawiq sie problemy sprzetowe 



Monitor nie dziata... 






Sprawdz... 


Wskazdwki 


Czy monitor zostafwfaczony (swieci sie dioda 
LED). 


Znaczenie mozliwych standw diody (zielona, pomarariczowa lub migajaca) 
opisano w instrukcji obstugi monitora. 


Poprawnosc podtaczenia przewodu 
zasilajacego monitor. 


Podtacz przewdd zasilajacy — upewnij sie, ze zostat wtasciwie przytaczony 
do sprawnego, uziemionego gniazda i do monitora. 


Poprawnosc podtaczenia kabla monitora 
(video). 


Podtacz kabel monitora (video) ? sprawdz poprawnosc jego podtaczenia 
zardwno do komputera jak i do monitora. 


Prawidtowosc ustawienia regulatorow 
jaskrawosci i kontrastu. 


Sprawdz ustawienia monitora za pomoq funkcji OSD (informacji 
ekranowych) lub regulatorow panelu przedniego. 


Podczas uruchamiania systemu na monitc 


rze zostaje wyswietlony obraz, ktdry potem znika. 


Sprawdz... 


Wskazdwki 


Czy ustawienia monitora w komputerze s^ 
odpowiednie dla uzywanego monitora. 


• Dla systemu Windows NT: Po wyswietleniu zapytania podczas 
uruchamiania komputera wybierz tryb VGA. 

• Dla systemu Windows 95, Windows 98 i Windows 2000: Uruchom 
ponownie komputer. Zostanie wyswietlony ekran Vectra. W systemach 
Windows 95 i Windows 98, po ustyszeniu sygnatu nacisnij klawisz F8 
i uruchom komputer w trybie awaryjnym. W systemie Windows 2000, 
nacisnij klawisz F8 i uruchom komputer w trybie VGA. Kliknij 
dwukrotnie ikone Ekran w oknie Panel sterowania, a nastgpnie 
wybierz zaktadkg Ustawienia . Za pomoq suwaka ustaw wtasciw^ 
rozdzielczosc. 

• Informacje dotyczace innych systemdw operacyjnych znajduja sie w ich 
dokumentacjach. 
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2 Jesli pojawig sie. problemy 

Gdy pojawig si? problemy sprzejowe 



Klawiatura nie dziafa... 


Sprawdz... 


Wskazbwki 


Poprawnosc pod+qczenia kabla klawiatury. 


Przytacz kabel do wtasciwego gniazda na tylnej sciance 
komputera. Ztacza sq pokolorowane, co utatwia wtasciwe 
podtaczenie. 


Czy klawiatura jest czysta, a zaden klawisz nie pozostaje 
wcisniety. 


Sprawdz, czy wszystkie klawisze znajduja sie w 
normalnej pozycji. 


Sprawnosc samej klawiatury. 


Zastap klawiature inng, dziatajaca. poprawnie lub sprawdz 
sprawnosc klawiatury, przytaczajac ja. do innego 
komputera. 


Czy zainstalowano wtasciwy sterownik. Jezeli uzywasz 
multimedialnej klawiatury HP, upewnij sie, ze zainstalowano 
wtasciwy sterownik. Sterownik taki jest dostarczany wraz z 
zainstalowanymi fabrycznie systemami Windows NT 4.0 i 
Windows 95. 

Informacje dotyczace innych systemdw operacyjnych 
znajdujq sie w ich dokumentacjach. 


Pobierz aktualne sterowniki z witryny Web firmy HP, pod 
adresem: www. hp . com/go/vectrasupport 


Jesli komputer dziata, ale wystapit jakis inny 
problem... 


Uruchom program DiagTools. Patrz strona 27. 



Mysz nie dziata... 



Sprawdz... 



Wskazbwki 



Poprawnosc pod^czenia kabla myszy. 



Wytacz komputer (nie jest to konieczne w 
przypadku myszy USB). 
Przytacz kabel do wtasciwego gniazda na tylnej 
sciance komputera. Ztacza sq pokolorowane, co 
utatwia wtasciwe podtaczenie. 



Czy zainstalowano wtasciwy sterownik. Jezeli uzywasz rozszerzonej 
wersji myszy HP, upewnij sie, ze zainstalowano poprawny sterownik. 
Sterownik taki jest dostarczany wraz z zainstalowanymi fabrycznie 
systemami Windows NT 4.0 i Windows 95. 



Pobierz aktualne sterowniki z witryny Web firmy 
HP, pod adresem: 

www . hp . com/go/vectrasupport 



Czystosc myszy. 



Wyczysc kulke myszy w sposdb pokazany na 
rysunku. 




Sprawnosc myszy. 



Zastaj) mysz innq, dziatajacq poprawnie lub 
sprawdz sprawnosc myszy, przyfaczajac jq do 
innego komputera. 



Jesli komputer dziata, ale wystapit jakis inny problem. 



Uruchom program DiagTools. Patrz strona 27. 
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2 JeSli pojawig si? problemy 

Gdy pojawig si§ problemy sprzejowe 



Autotest POST zakoriczyt si? bt?dem 


Sprawdz... 


Wskazdwki 


Ustawienia programu Setup. 


1 Wlacz lub ponownie uruchom komputer. 

2 Po wyswietleniu komunikatu F2 Setup , nacisnij klawisz F2 . 1 


Ekran informacyjny komputera 


Wlacz lub ponownie uruchom komputer. Gdy pojawi sie komunikat F2 
Setup, nacisnij Esc. Nastgpnie nacisnij Pause, aby zatrzymac 
wyswietlanie ekranu informacyjnego. Nacisnij dowolny klawisz, aby 
kontynuowac. 



1 . Wiecej informacji na temat programu Setup zawiera podrecznik Troubleshooting and Upgrade Guide (Usuwanie 
problemdw i modernizacja) dostepny w witrynie Web firmy HP, pod adresem: 

www. hp. com/go/vectrasupport. 
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2 Jesli pojawia, si? problemy 

Program diagnostyczny HP DiagTools 



Program diagnostyczny HP DiagTools 

HP DiagTools jest programem pomocnym w diagnozowaniu 
problemow zwiqzanych z dzialaniem sprzetu w komputerach 
osobistych i stacjach roboczych HP Vectra. 
Jest to caly zestaw narzedzi, ktore pozwalajq: 

• sprawdzac konfiguracje systemu i weryfikowac poprawnosc 
jego dzialania, 

• diagnozowac problemy zwiqzane z dzialaniem sprzetu, 

• dostarczyc serwisowi HP szczegolowych informacji, 
potrzebnych do szybkiego i efektywnego rozwiqzania 
wszystkich problemow. 



UWAGA Przed skontaktowaniem sie z serwisem, nalezy uruchomic 
narzedzia diagnostyczne DiagTools. Umozliwi to uzyskanie 
wymaganych przez serwis informacji. 

Wiecej informacji o tym programie mozna znalezc w 
przewodniku Diagtools User 's Guide, dostepnym w formacie 
PDF (Adobe Acrobat) w witrynie Web firmy HP. 

Jak mozna zdobyc DiagTools? 

Dostep do programu DiagTools mozna uzyskac na trzy sposoby: 

• z poziomu partycji diagnostycznej (Diagnostic Partition — 
ukryta) na dysku twardym, 

• za pomocq plyty CD HP Image Creation and Recovery 
dostarczonej wraz z komputerem, 

• poprzez zamowienie plyty CD zawierajqcej narzedzia 
diagnostyczne DiagTools z witryny Web pomocy HP: 
www. hp . com/go/vectrasupport. 

Uruchamianie programu DiagTools z partycji 
dysku twardego 

1 Uruchom ponownie komputer i po wyswietleniu 
odpowiedniego polecenia nacisnij klawisz F2, aby wejsc do 
programu konfiguracyjnego Setup. 

2 Upewnij sie, ze opcja PnP OS w menu Main programu Setup 
jest ustawiona na NO. 
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2 JeSli pojawig si? problemy 

Program diagnostyczny HP DiagTools 

3 Uruchom ponownie komputer. 

4 Po pojawieniu sie pod znakiem logo komunikatu "Press F10 
to start hardware diagnostics" nacisnij klawisz F10. 

Uzycie tej metody jest mozliwe tylko jezeli partycja 
diagnostyczna na dysku twardym zostala pozostawiona w 
stanie nienaruszonym. 

Uruchamianie programu DiagTools za pomoca^ plyty 
CD-ROM HP Image Creation & Recovery 

Aby uruchomic program DiagTools z plyty CD-ROM: 

1 Uruchom ponownie komputer i po wyswietleniu 
odpowiedniego polecenia nacisnij klawisz F2, aby wejsc do 
programu konfiguracyjnego Setup. 

2 Upewnij sie, ze porzqdek uruchamiania komputera zostal 
ustawiony jak nastepuje: naped CD-ROM, naped DVD-ROM 
CD-RW (ustawienia w programie Setup lub poprzez 
nacisniecie klawisza F8 w czasie startu systemu). 

3 Wloz plyte HP Image Creation & Recovery do napedu CD-ROM. 

4 Uruchom ponownie komputer. 

5 Po uruchomieniu systemu z plyty CD-ROM zostanie 
wyswietlone menu. 

6 W menu wybierz " Run the diagnostics on your PC" i 
przeprowadz testy diagnostyczne, wykonujqc instrukcje 
pojawiajqce sie na ekranie. 



28 



2 JeSli pojawig si? problemy 

Najczgsciej zadawane pytania 



Najczesciej zadawane pytania 

Pytanie: Jak uzyskac pomoc na temat instalowania kart 
sieciowych innych firm? 

Odpowiedz: Skorzystaj z opracowania "LAN Card Ready" 
dostepnego w witrynie Web pomocy HP pod adresem: 
www.hp.com/go/vectrasupport. Zawarte sq tarn informacje o 
instalowaniu typowych kart sieciowych oraz sterownikach do 
tych kart. 

Pytanie: Gdzie moge uzyskac wiecej informacji na temat 
instalowania dodatkowych akcesoriow? 
Odpowiedz: Szczegolowe informacje na ten temat zawiera 
podrecznik Troubleshooting and Upgrade Guide (Usuwanie 
problemow i modernizacja) dostepny w witrynie Web firmy HP, 
pod adresem: www.hp.com/go/vectrasupport. 

Pytanie: Jak moge przeinstalowac system operacyjny mojego 
komputera? 

Odpowiedz: Uzyj w tym celu plyty CD-ROM Image Creation & 
Recovery dostarczonej wraz z komputerem. 

Pytanie: Dlaczego mqj komputer dziala tak wolno (lub generuje 
dziwne komunikaty)? 

Odpowiedz: Komputer mogl zostac zainfekowany wirusem. 
Usun wirusy za pomocq programu antywirusowego. 

Mozesz rowniez zaktualizowac BIOS swojego komputera. BIOS 
i instrukcje dotyczqce aktualizacji mozna pobrac z Witryny 
firmy HP pod adresem: www.hp.com/go/vectrasupport. 

Pytanie: Od momentu zainstalowania pewnego programu mam 
ciqgle problemy z komputerem. Co moge zrobic? 
Odpowiedz: Odinstalowac ten program i sprawdzic, czy 
problemy znikly. Jesli nie — skontaktowac sie z producentem 
programu w celu uzyskania informacji na temat ewentualnych 
niezgodnosci. 
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2 JeSli pojawig si? problemy 

Najczgsciej zadawane pytania 

Pytanie: Jak moge zablokowac zintegrowane funkcje 
dzwiekowe po zainstalowaniu karty dzwiekowej? 
Odpowiedz: Wejdz do programu Setup, naciskajqc F2 podczas 
uruchamiania komputera, nastepnie wylqcz funkcje integrated 
Audio Interface w menu Main. 

Pytanie: Czy wszystkie dostarczone z komputerem systemy 
operacyjne umozliwiajq wykorzystanie urzqdzen w standardzie 
USB? 

Odpowiedz: Standard USB jest obslugiwany przez system 
Windows 95 wydanie 2.x, jak rowniez przez system Windows 
98. 

Pytanie: Czy mqj komputer jest odporny na efekt roku 2000? 
Odpowiedz: Wszystkie nowe komputery Vectra sq przygotowane 
na nadejscie roku 2000. Wiecej informacji na ten temat 
znajduje sie w witrynie Web firmy HP pod adresem: 
www . hp . com/year2 000. 

Pytanie: Jak moge sprawdzic rodzaj sprzetu i wersje BIOS 
uzywanq w moim komputerze? 

Odpowiedz: Uruchom ponownie komputer i nacisnij ESC podczas 
autotestu. Wersja BIOS zostanie wyswietlona u gory ekranu. 
Mozesz rowniez skorzystac z HP TopTools (patrz strona 22.) 

Pytanie: Dlaczego nie slysze dzwieku odtwarzanego przez 
aplikacje? 

Odpowiedz: Sprawdz poprawnosc zainstalowania urzqdzen 
multimedialnych (patrz rozdzial 1). Jesli masz klawiature 
multimedialnq, uzyj przyciskow regulacji glosnosci. 
Sprawdz, czy aplikacja zostala prawidlowo skonfigurowana. 
Wybierz Start C Programy O Akcesoria O Multimedia O Regulacja 
gtosnosci. Sprawdz, czy zrodlo dzwieku nie zostalo wyciszone. 
Poziom glosnosci nalezy zwiekszyc tak, aby dzwiek byl 
slyszalny. 

Pytanie: Gdzie moge znalezc informacje o najnowszych 
sterownikach firmy HP? 

Odpowiedz: www. hp . com/go/vectrasupport. 
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2 Jesli pojawig si? problemy 

Potrzebna dalsza pomoc? 



Potrzebna dalsza pomoc? 

Szczegolowq pomoc zapewnia podrecznik Troubleshooting and 
Upgrade Guide (Usuwanie problemow i modernizacja) . Jest on 
dostepny w witrynie Web firmy HP, pod adresem: 

www . hp . com/ go/ vectrasuppor t 

Porady dotyczqce usuwania problemow: 

• Uruchom ponownie komputer i sprawdz, czy problem sie 
powtarza. 

• Jesli jest to problem z oprogramowaniem, przejrzyj 
dokumentacje oprogramowania lub pliki pomocy. Jesli 
problem wystepuje nadal, skontaktuj sie z pomocy 
technicznq dostawcy programu. 

• Uruchom program DiagTools. Daje on mozliwosc utworzenia 
profilu sprzetowego komputera (Support Ticket), ktory 
mozna wyslac faksem lub pocztq elektronicznq do dzialu 
obslugi technicznej firmy HP. Informacje na temat 
programu DiagTools — patrz strona 27. 

• Odwiedz witryne Web firmy HP 
(www.hp.com/go/vectrasupport), aby sprawdzic, czy 
problem zostal tarn opisany. 

• Zaktualizuj BIOS komputera. Najnowsza jego wersja, wraz 
z instrukcjami na temat przeprowadzania uaktualnienia, 
jest dostepna w witrynie Web firmy HP, pod adresem: 
www . hp . com/go/vectrasupport. 

• Zanotuj szczegoly dotyczqce problemu, aby mozliwe bylo jego 
dokladne opisanie. Patrz "Gromadzenie informacji o 
komputerze przed rozmowq z pracownikiem pomocy 
technicznej" na stronie 32. 

• Rozwaz wszystkie zmiany wprowadzone ostatnio do 
konfiguracji komputera. 

• Jesli to mozliwe, podczas rozmowy z pracownikiem serwisu, 
komputer powinien bye uruchomiony i latwo dostepny. 

• Kontaktowanie sie z przedstawicielami firmy HP i jej 
serwisem najlepiej zaplanowac na godziny poza szczytem 
(przed poludniem i wczesnym wieczorem). Umozliwi to 
znacznie szybsze rozwiqzanie problemu. Patrz rowniez 
"Uslugi HP w zakresie informacji i pomocy technicznej" na 
stronie 32. 
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2 JeSli pojawig si? problemy 

Ustugi HP w zakresie informacji i pomocy technicznej 



Uslugi HP w zakresie informacji i pomocy 
technicznej 

Informacje o serwisie i pomocy technicznej firmy HP znajdujq 
sie pod adresem: 

www . hp . com/ go/vectrasupport 

Gromadzenie informacji o komputerze przed rozmowq z 
pracownikiem pomocy technicznej 



Przygotuj kartke papieru i zapisz informacje wymienione 
ponizej. Umozliwi to szybsze i efektywniejsze rozwiqzanie 
problemu. 



Opis komputera 


Numermodelu 


Znajduje sie on na naklejce z prawej strony komputera. 


Numer seryjny 


Znajduje sie on na naklejce z prawej strony komputera. 


Pamiec RAM 

• Liczba zainstalowanych megabajtbw pamigci 

• Producent pamieci: firma HP lub inna 


• Wielkosc pamieci RAM jest wyswietlana na ekranie informacyjnym, 
otwieranym przez nacisnigcie Esc podczas uruchamiania komputera. 

• Pamiec innego producenta niz firma HP moze bye przyczyna problemdw z 
kompatybilnosciq. 




Pytanie lub problem 


Nalezy krbtko opisac problem 


Czestotliwosc 


Jak czesto problem wystepuje? 


Okres prawidfowego dziatania komputera 


Jak dtugo komputer dziafaf bez zastrzezeri? 


Dokonane ostatnio modyfikacje komputera 


Czy ostatnio w jakis sposob modyfikowano komputer? 


Konfiguracja sprz§towa 


Uzywana wersja BIOS 


Wersja BIOS jest wyswietlana na ekranie informacyjnym, otwieranym przez 
nacisnigcie Esc podczas uruchamiania komputera. 


Wszelkie zmiany parametrdw BIOS 


Czy problem pojawit sie po zmianach BIOS dokonanych za pomoq programu Setup? 


Nalezy sporzadzic liste gniazd i przerwan 
wykorzystywanych przez karty rozszerzen (np. 
karte sieciowa, SCSI, dzwiekowaj. 


Lista ta pomoze ustalic, czy wystepujq jakies konflikty przerwan. Numery przerwan 
IRQ mozna znalezc przez uruchomienie programu DiagTools (patrz strona 27) a 
numery gniazd przez przejrzenie ekranu informacyjnego, otwieranego przez 
nacisniecie Esc podczas uruchamiania komputera. 


System operacyjny 


Czy uzywany jest system operacyjny dostarczony 
z komputerem? 


Jaka jest wersja systemu operacyjnego? 


Jesli nie, jaki to system i jaka wersja? 


Wybierz menu Start, Ustawienia o Panel sterowania, a nastepnie kliknij 
ikone System. Numer wersji systemu operacyjnego jest wyswietlany pod napisem 
System 


Wszelkie komunikaty o btedach generowane 
przez system operacyjny 


Prosze dokfadnie zapisac tresc komunikatu. 


Czy wystepowafy btedy uruchamiania systemu 
(autotestu POST)? Test ten sprawdza wszystkie 
zainstalowane podzespoty komputera. 


Wszystkie bfedy POST sq wyswietlane na ekranie monitora i sygnalizowane 
dzwiekiem. 
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Modernizowanie i wymiana 
podzespolow komputera 

Ten rozdzial zawiera informacje na temat instalowania i 
wymiany podzespolow komputera. Informacje na temat 
modernizacji komputera i instalowania akcesoriow mozna 
znalezc w podreczniku Troubleshooting and Upgrade Guide 
(Usuwanie problemow i modernizacja) , dostepnym w witrynie 
Web firmy HP, pod adresem www.hp.com/go/vectrasupport. 



3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Uwagi wst^pne 



Uwagi wst^pne 

Przed przystqpieniem do instalowania lub wymiany 
podzespolow komputera zalecane jest zapoznanie sie z 
informacjami zawartymi w tej czesci. 

W rozdziale tym zostaly opisane sposoby instalowania 
akcesoriow sprzetowych w komputerze. Lista obslugiwanych 
akcesoriow znajduje sie w witrynie Web firmy HP, pod adresem 
www.hp.com/go/pcaccessories. Rozdzial zawiera rowniez 
informacje na temat wymiany wadliwych podzespolow. 

Wiecej informacji na temat modernizacji komputera i 
instalowania akcesoriow mozna znalezc w podreczniku 
Troubleshooting and Upgrade Guide (Usuwanie problemow i 
modernizacja) , dostepnym w witrynie Web firmy HP, pod 
adresem www . hp . com/ go/vectrasupport. 

OSTRZEZENIE Ze wzgledow bezpieczeiistwa, nigdy nie nalezy otwierac 

obudowy komputera bez uprzedniego wyjecia wtyczki kabla 
zasilajqcego z gniazda i odlqczenia wszystkich przewodow sieci 
telekomunikacyjnej. Nie wolno tez zapomniec o zamknieciu 
obudowy przed ponownym wlqczeniem komputera. 

PRZES7R0GA Ladunki elektrostatyczne mogq spowodowac uszkodzenia 
elementow elektronicznych. 

Odlqcz zasilanie od wszystkich skladnikow sprzetu, a takze nie 
dopusc do kontaktu twojego ubrania z akcesoriami. 
Aby wyrownac potencjal elektrostatyczny, najpierw poloz 
opakowanie z akcesoriami na obudowie komputera i dopiero 
wtedy wyjmij je z opakowania. Akcesoriami manipuluj jak 
najmniej i to z wielkq ostroznosci^. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Zdejmowanie i zaktadanie obudowy 



Zdejmowanie i zakladanie obudowy 
Zdejmowanie obudowy 

1 Wylqcz monitor i komputer oraz odlqcz wszystkie kable 
zasilajqce i telekomunikacyjne. 

2 Jezeli pokrywa jest wyposazona w blokade w tylnej czesci 
komputera, odblokuj obudowe za pomocq klucza. 

3 Komputer typu Desktop: Zwolnij zatrzask i zdejmij pokrywe. 
Komputer typu Minitower: Zwolnij zatrzask i zdejmij panel 
boczny 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Zdejmowanie i zaktadanie obudowy 

4 Zdejmij panel przedni, zwalniajqc plastikowe zapadki 
mocujqce i podnoszqc panel do gory. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Zdejmowanie i zaktadanie obudowy 

Zakladanie obudowy 

1 Sprawdz, czy wszystkie kable wewnetrzne sq wlasciwie 
podlqczone i uiozone (nie sq poplqtane lub czyms przycisniete). 

2 Zaloz panel przedni. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Zdejmowanie i zaktadanie obudowy 

3 Komputer typu Desktop: Zaloz pokrywe, mocujqc ja 
najpierw w zawiasach. 

Komputer typu Minitower: Zaloz panel boczny, mocujqc 
go najpierw w zawiasach. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotow komputera 

Instalowanie lub wymiana modutu pamigci 



Instalowanie lub wymiana moduhl pamieci 



UWAGA Nalezy uzywac wylqcznie modulow pamieci HP przeznaczonych 
dla posiadanego komputera. Inne moduly pamieci nie sq 
obslugiwane. Informacje na temat obslugiwanych akcesoriow 
HP znajdujq sie w witrynie Web, pod adresem 
www . hp . com/ go/pcaccessories. 

W kazdym gniezdzie pamieci, w ktorym nie jest umieszczony 
modul pamieci, powinien zostac zainstalowany modul 
przejsciowy. Moduly przejsciowe sq plaskie z obydwu stron (nie 
zawierajq elementow wlutowanych) i sq nizsze niz moduly 
pamieci. 

Jezeli instalowany jest tylko jeden modul pamieci nalezy 
umiescic go w gniezdzie usytuowanym najblizej procesora. 




1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 W przypadku komputera typu Minitower poloz go na boku. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Instalowanie lub wymiana modutu pami^ci 

3 Otworz dwa zatrzaski mocujqce i wyjmij stary modul 
pamieci lub modul przejsciowy. 



strona procesora 




4 Wyrownaj karby znajdujqce sie przy kraw^dzi modulu 
wzgledem szczelin w prowadnicy i wloz nowy modul pamieci 
w gniazdo, naciskajqc go mocno ku dolowi. 




5 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 

Zapasowe moduly przejsciowe nalezy przechowywac w miejscu 
bezpiecznym, zapewniajqcym, w przypadku zaistnienia 
potrzeby, mozliwosc ich ponownego uzycia . 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotow komputera 

Wymiana kart rozszerzeri 



Wymiana kart rozszerzen 

1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdziahi). 

2 W przypadku komputera typu Minitower poloz go na boku. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana kart rozszerzeri 

4 Mocno uchwyc starq karte rozszerzen i wyciqgnij 
ostroznie. 




5 Przyioz ostroznie nowq karte do zlqcza, a nastepnie wsun 
i wcisnij mocno w gniazdo. 

6 Zaloz zawias mocujqcy. 

7 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotow komputera 

Wyborztaczdla napgddw 



Wybor zlqcz dla nap^dow 

Podczas wymiany dysku twardego, napedow CD-ROM, 
DVD-ROM lub CD-RW nalezy upewnic sie, ze uzyte zostaly 
wlasciwe zlqcza zasilania i transmisji danych. 

Dyski twarde IDE powinny bye zawsze podlqczane do 
pierwszego kontrolera IDE. Napedy CD-ROM i CD-RW 
powinny bye zawsze podlqczane do drugiego kontrolera IDE. 
Oznaczenia PRIMARY i SECONDARY sq nadrukowane na plycie 
glownej, co ulatwia odnalezienie wlasciwych zlqczy. 

W modelach majaxych adapter SCSI mozna zainstalowac 
dodatkowe wewnetrzne urzqdzenia pamieci masowej SCSI 
(np. dodatkowy dysk twardy). W komputerze mozna 
zainstalowac maksymalnie dwa dyski twarde. 



Ztqcza zasilania 


Liczba w 
komputerach 
typu Desktop 


Liczba w 
komputerach typu 
Minitower 


Zastosowanie 




4 


5 


Napgdy dyskdw 








twardych, napgdy CD- 


[(••••)} 






ROM, DVD-ROM lub 


u 






CD-RW oraz napgdy Zip 




1 


1 


Naped dyskietek 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wybor ztqcz dla napgddw 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wybor zlqcz dla napgdow 



ZJqcza IDE 

Napgd dyskietek 




Z+^cza SCSI 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana dysku twardego 



Wymiana dysku twardego 

Informacje na temat odtwarzania zawartosci dysku twardego 
mozna znalezc w podreczniku Troubleshooting and Upgrade 
Guide, dostepnym w witrynie Web firmy HP, pod adresem 
www . hp . com/ go / vectr asuppor t. 

W komputerach typu Desktop 

1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 Odlqcz zlqcza od napedu dysku twardego i napedu 
dyskietek. 



3 Odkrec sruby dysku twardego, znajdujqce sie u gory 
prowadnicy dysku i wysun stary dysk twardy. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana dysku twardego 

4 Wsun nowy dysk twardy w prowadnice (we wiasciwym 
poiozeniu) i dokrec sruby. 

5 Podiqcz kabel zasilajqcy oraz kabel do transmisji danych. 

6 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 

W komputerach typu Minitower 

1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 Poloz komputer na boku. 

3 Odlqcz zlqcza od napedu dysku twardego i napedu 
dyskietek. 




4 Nacisnij zatrzask mocujqcy, znajdujqcy sie u gory 
prowadnicy i wysun z niej naped. 




PRZES1B0GA Podczas wyjmowania napedu mocno przytrzymaj prowadnice. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespolow komputera 

Wymiana dysku twardego 

5 Obroc prowadnice dysku, wyjmij wszystkie sruby z 
podstawy prowadnicy, a nastepnie wyjmij stary dysk 
twardy. 




6 Wsuri nowy dysk twardy w prowadnicy (we wiasciwym 
polozeniu) i dokrec sruby. 

7 Wloz prowadnice dysku do komputera. 

8 Podlqcz kabel zasilajqcy oraz kabel do transmisji danych. 

9 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdziaiu). 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana nap?dow CD-ROM, DVD-ROM lub CD-RW 



Wymiana nap^dow CD-ROM, DVD-ROM 
lub CD-RW 



OSTRZEZENIE Aby uniknqc porazenia prqdem i uszkodzenia wzroku przez 

promien lasera, nie nalezy otwierac modulu laserowego. Modul 
ten moze bye obslugiwany jedynie przez wykwalifikowany 
personel. Nie nalezy probowac samodzielnie dokonywac zadnych 
regulacji jednostki laserowej. Dane o poborze mocy i dlugosci fali 
elektromagnetycznej znajdujq sie na etykiecie napedu CD-ROM. 
Ten produkt nalezy do urzqdzen laserowych 1 klasy. 



W komputerach typu Desktop 

1 Zdejmij pokrywe komputera i panel przedni (w sposob 
opisany na poczqtku rozdzialu). 

2 Wyjmij zlqcza napedu. 




3 Nacisnij dwa zatrzaski w kierunku do wewnqtrz i wysun 
prowadnice dysku. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana napgdow CD-ROM, DVD-ROM lub CD-RW 

4 Odkrec cztery sruby prowadnicy (dwie z kazdej strony) i 
wyjmij stary naped CD-ROM. 




5 Wsun nowy naped CD-ROM w prowadnicy (we wlasciwym 
polozeniu) i dokrec sruby. 

6 Wsuwaj prowadnice dysku z powrotem do komputera, az 
wskoczy na swoje mejsce. 

7 Podlqcz kabel zasilania i transmisji danych. 

8 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 

W komputerach typu Minitower 

1 Zdejmij pokrywe komputera i panel przedni (w sposob 
opisany na poczqtku rozdzialu). 

2 Wyjmij zlqcza napedu. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana nap?dow CD-ROM, DVD-ROM lub CD-RW 



3 Nacisnij dwa zatrzaski w kierunku do wewnqtrz i wysun 
prowadnice dysku. 




4 Odkrec cztery sruby prowadnicy (dwie z kazdej strony) i 
wyjmij stary naped CD-ROM. 




5 Wsun nowy naped CD-ROM w prowadnice (we wlasciwym 
polozeniu) i dokrec sruby. 

6 Wsun prowadnice napedu z powrotem do obudowy. 

7 Podlqcz kabel zasilajqcy oraz kabel do transmisji danych. 

8 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana napgdu dyskietek 



Wymiana napedu dyskietek 
W komputerach typu Desktop 

1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 Odlqcz ziqcza od napedu dyskietek i napedu dysku 
twardego. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana napgdu dyskietek 

4 Usun cztery sruby mocujqce naped dyskietek w prowadnicy 
i wyjmij stary naped dyskietek. 




5 Wsun nowy naped w prowadnice (we wlasciwym polozeniu) 
i wkrec sruby. 

6 Wloz prowadnice dysku do komputera. 

7 Podlqcz kabel zasilajqcy oraz kabel do transmisji danych. 

8 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 

W komputerach typu Minitower 

1 Zdejmij pokrywe komputera i panel przedni (w sposob 
opisany na poczqtku rozdzialu). 

2 Wyjmij zlqcza napedu. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana napgdu dyskietek 

3 Nacisnij dwa zatrzaski w kierunku do wewnqtrz i wysun 
prowadnice napedu dyskietek. 




4 Poluzuj 2 sruby mocujqce prowadnice i wyjmij stary naped 
dyskietek. 



5 Wloz nowy naped (od strony zlqczy), a nastepnie wkrec dwie 
sruby boczne. 

6 Wsun prowadnice z napedem dyskietek z powrotem do 
komputera. 

7 Podlqcz kabel zasilajqcy oraz kabel do transmisji danych. 

8 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdziaiu). 




strona zlgczy 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespoldw komputera 

Wymiana procesora 



Wymiana procesora 

1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 W przypadku komputera typu Minitower poloz go na boku. 

3 Wyjmij kanal powietrza chlodzqcego. 




Komputertypu 
Minitower 




Nacisnij mocno z obydwu 
stron i wyjmij kanat 
powietrza chtodzaxego z 
' komputera. 



4 Wyjmij stary procesor. 



55 



3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymiana procesora 

5 Zainstaluj nowy procesor i zamknij boczne zabezpieczenia. 




6 Wloz kanal powietrza chlodzqcego do komputera, 
wyrownujqc jego zatrzaski wzgledem otworow na zasilaczu. 

• Komputer typu Desktop: wloz dolny zatrzask w 
odpowiedni otwor, a nastepnie, naciskajqc kanal 
powietrza chlodzqcego z obydwu stron, wloz zatrzaski 
boczne. 

• Komputer typu Minitower: wloz zatrzaski boczne 
znajdujqce sie z jednej strony i po ich zaskoczeniu wloz 
zatrzaski z drugiej strony. 

7 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 

8 Upewnij sie, ze w komputerze zostala zainstalowana 
najnowsza wersja BIOS-u. Aby dowiedziec sie, jaka wersja 
BIOS-u jest aktualnie zainstalowana w komputerze, 
nacisnij klawisz ESC podczas uruchamiania komputera. 
Najnowszq wersje BIOS-u mozna pobrac z witryny Web, o 
adresie www.hp.com/go/vectrasupport. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotriw komputera 

Wymiana ptyty giownej 



Wymiana plyty giownej 

1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 W przypadku komputera typu Minitower poloz go na boku. 




3 Wyjmij kanal powietrza chlodzqcego (patrz strona 57). 

4 Wyjmij wszystkie podzespoly ze starej plyty giownej (w 
sposob opisany w tym rozdziale). 

5 Odlqcz wszystkie kable zasilajqce i do transmisji danych od 
starej plyty giownej. 

6 Usuii starq plyte glownq, odkrecajqc sruby zabezpieczajqce i 
wyjmujqc plyte z komputera. 




7 Wloz nowq plyte glownq do komputera i dokrec sruby, aby 
umocowac plyte na swoim miejscu. 

8 Zamontuj wszystkie podzespoly na nowej plycie giownej 
(w sposob opisany w tym rozdziale). 

9 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotow komputera 

Wymianazasilacza 



Wymiana zasilacza 



OSTRZEZENIE Firma Hewlett-Packard nie swiadczy uslug w zakresie 

modernizacji zasilaczy. Przedstawione informacje majq na celu 
pomoc uiytkownikowi w wymianie wadliwego zasilacza. 
Ze wzgledow bezpieczenstwa, zaleca sie stosowanie zasilaczy 
pochodzaxych z zasobow serwisowych firmy HP. 

Aby uniknqc porazenia prqdem, nie nalezy otwierac zasilacza. 
Wewnqtrz nie ma zadnych czesci wymagajqcych obslugi ze 
strony uzytkownika. 

1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 W przypadku komputera typu Minitower poloz go na boku. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymianazasilacza 

4 Odkr§c cztery sruby mocujqce zasilacz (trzy zewn^trzne i 
jednq wewn§trznaj. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Wymianazasilacza 

6 Wioz nowy zasilacz (uloz go przy metalowych uchwytach). 



Komputertypu 
Desktop 



Komputertypu 
Minitower 




7 Wkr§c cztery sruby w celu umocowania zasilacza. 

8 Podlqcz wszystkie wewnetrzne kable zasilania. 

9 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdzialu). 

10 Ustaw przelqcznik zasilania w pozycji odpowiadajqcej 
napieciu zasilania uzywanemu w danym kraju. 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotriw komputera 

Instalowanie zamka gtownego (Master Pass Key Lock) 



Instalowanie zamka glownego (Master Pass Key Lock) 



1 Zdejmij obudowe komputera (w sposob opisany na poczqtku 
rozdzialu). 

2 Zdejmij metalowy krqzek, znajdujqcy sie na panelu tylnym. 




3 Komputer typu Desktop: wyjmij zamek z adaptera i wloz do 
otworu (z wlozonym do zamka kluczem). 

4 Komputer typu Minitower: 

a Odkrec srube umieszczonq w gornej czesci obudowy 
komputera, za zasilaczem (patrz rysunek powyzej). 

b Wloz zamek do otworu (z wlozonym do zamka kluczem). 
Upewnij sie ze kolek w dolnej czesci zamka odpowiada 
otworowi w bocznej czesci obudowy mechanizmu zamka. 



Komputer typu 
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3 Modernizowanie i wymiana podzespotdw komputera 

Instalowanie zamka gtownego (Master Pass Key Lock) 

5 Zabezpiecz zamek za pomocq metalowego klipsa. Na rysunku 
zostai przedstawiony sposob wykonania tej czynnosci dla 
komputerow typu Desktop. Rysunki dotyczace typu komputera 
Minitower przedstawiono na poprzednich stronach . 

Komputer typu Desktop 




6 Zaloz obudowe (w sposob opisany na poczqtku rozdziaiu). 

Wiecej informacji mozna znalezc w instrukcji obslugi 
dostarczonej wraz z urzqdzeniem. 
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Informacje o uregulowaniach 
prawnych 



Informacje o uregulowaniach prawnych 



DECLARATION OF CONFORMITY 
According to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturers Name: HEWLETT-PACKARD France 
Manufacturers Address: 5 Avenue Raymond Chanas-Eybens 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Declares that the product: Product Name:Personal Computer 
Model Number:HP VECTRA VL600 
Models DT and MT 

Conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY International: IEC60950:1991+A1+A2+A3+A4/GB4943-1995 
Europe: EN 60950:1 992+A1 +A2+A3+A4 

EMC CISPR 22:1993+A1+A2 / EN 55022:1 994+A1+A2 Class B 1 > 
GB9254-1988 
EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992/ prEN 55024-2:1992 - 4kV CD, 8kV AD 

IEC 801-3:1984 / prEN 55024-3:1991 - 3V/m 

IEC 801-4:1988 / prEN 55024-4:1992 - 0.5 kV Signal Lines, 

1 kV Power Line 
IEC 555-2:1982+A1:1985/EN60555-2:1987 
IEC 1 000-3-3:1 994 / EN61 000-3-3:1 995 

1 > The product was tested in atypical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

Su pplementary information: The product herewith complies with the requirements of the following 
Directives and carries the CE-marking accordingly: EMC directive 89/336/EEC and Low Voltage Directive 
73/23/EEC, both amended by the directive 93/68/EEC. 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B 2 > / ICES-003, Issue 2 

2 >This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation. 

VCCI-B 

AS I HI 3548:1 992 



Grenoble Jean-Marc JULIA 

June 1999 Quality Manager 

For Compliance Information ONLY, contact: 
USA Contact: Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manac 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Phone: (41 5) 857-1 501 ) 
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Oswiadczenia o uregulowaniach prawnych 



FCC (for USA only) 

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 
Warning: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to correct the interference by one or more of 
the following measures: 

• reorient or relocate the receiving antenna 

• increase the separation between the equipment and the receiver 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
Hewlett-Packard's FCC Compliance Tests were conducted with HP-supported peripheral 
devices and HP shielded cables, such as those you receive with your system. Changes or 
modifications not expressly approved by Hewlett-Packard could void the user's authority to 
operate the equipment. 

Notice for Canada 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Cet appareil numerique de la Class B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 

Safety Warning for the USA and Canada 

If the power cord is not supplied with the computer, select a power cord in accordance with 

your national electrical specifications. 

USA: use a UL listed type SVT detachable power cord. 

Canada: use a CSA certified detachable power cord. 

For your safety, never remove the PC's cover without first removing the power cord from the 
power outlet and any connection to a telecommunications network. Always replace the cover 
before switching the PC on again 

(If lithium battery is used) 

There is a danger of explosion if the battery is incorrectly installed. For your safety, never 
attempt to recharge, disassemble, or burn an old battery. Only replace the battery with the same 
or equivalent type, as recommended by the manufacturer. The battery in this PC is a lithium 
battery which does not contain any heavy metals. Nevertheless, in order to protect the 
environment, do not dispose of batteries in household waste. Please return used batteries either 
to the shop from which you bought them, to the dealer from whom you purchased your PC, or to 
HP so that they can either be recycled or disposed of in the correct way. Returned batteries will 
be accepted free of charge. 

Si le cordon secteur n'est pas livre avec votre ordinateur, utiliser un cordon secteur en accord 

avec votre code electrique national. 

Canada: utiliser un cordon secteur certifie CSA. 

Pour votre securite, ne pas enlever le capot de cet equipement avant de debrancher le cordon 
secteur et toute connexion au reseau de telecommunication. Remettez toujours le capot avant 
de mettre sous tension 

(En cas d'utilisation de pile au lithium) 

II y a danger d'explosion lorsque la pile n'est pas installee correctement. Pour votre securite, ne 
jamais essayer de recharger, de demonter ou de bruler l'ancienne pile. Remplacer uniquement 
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avec une pile du meme type ou d'un type equivalent recommande par le constructeur. La pile 
dans cet ordinateur est une pile au lithium qui ne contient pas de metaux lourds, neanmoins, 
afin de proteger l'environement, ne jetez pas les piles dans les ordures menageres. Rendez les 
oil vous les avez achetees, au revendeur oil vous avez achete votre ordinateur ou a Hewlett 
Packard, pourqu'elles soient recyclees ou rangees de maniere qui ne nuit pas a l'environement. 
Les piles usees seront acceptees gratuitement. 

Warnung 

Wenn die Batterie nicht korreckt eingebaut wird, besteht Explosionsgefahr. Zu ihrer eigenen 
Sicherheit sollten Sie nicht versuchen, die Batterie wiederaufzuladen, zu zerlegen oder die alte 
Batterie zu verbrennen. Tauschen Sie die Batterie nur gegen den gleichen oder ahnlichen Typ 
aus, der vom Hersteller empfolen wird. Bei der in diesem PC intergrierten Batterie handeltes 
sich um eine Lithium-Batterie, die keine Schwermetalle enthalt. Batterien und Akkumulatoren 
gehoren nicht in den Hausmiill. Sie verden vom Hersteller, Handler oder deren Beauftragten 
kostenlos zuruckgenommen, um sie einer Verwertung bzw. Entsorgung zuzufuhren. 

Notice for the Netherlands 

®I 

Bij dit apparaat zijn batterijen geleverd. Wanneer deze leeg zijn, moet U ze niet weggooien maar 
inleveren als KCA. 

Hinweis fiir Deutschland: Gerauschemission 

Larmangabe nach Maschinenlarmverordnung - 3 GSGV (Deutschland): 
LpA < 70 dB am Arbeitsplatz bei normalem Betrieb nach DIN 45635 T.19 
(under normal use in the workplace, as per ISO 7779). 

Notice for Japan 



zoopsia, j mmmmm i mmm^i3mvm^{ vcci ) ©a 



This equipment is in the Class B category information technology equipment based on the rules 
of the Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI). 
Although aimed for residential area operation, radio interference may be caused when used near 
a radio or TV receiver. Read the instructions for correct operation. 

Notice for Korea 
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Umowa licencyjna na oprogramowanie HP (HP Software 
Product License Agreement) 



Komputer osobisty HP Vectra ma fabrycznie zainstalowane programy komputerowe. 
Prosimy o zapoznanie sie z trescia umowy licencyjnej jeszcze przed przystapieniem do 
dalszych dzialan. 

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA SPRZETU, NALEZY UWAZNIE 
PRZECZYTAC UMOWE LICENCYJNA I ZAPOZNAC SIE ZE WSZYSTKIMI 
WARUNKAMI GWARANCJI. UZYSKANIE PRAWA DO KORZYSTANIA Z 
OPROGRAMOWANIA UWARUNKOWANE JEST PRZYSTANIEM NA WSZYSTKIE 
POSTANOWIENIA I WARUNKI UMOWY LICENCYJNEJ. PRZYSTAPIENIE DO 
UZYTKOWANIA SPRZETU JEST ROWNOZNACZNE Z AKCEPTACJA. TYCH 
POSTANOWIEN I WARUNKOW. JESLI ZAINTERESOWANY NIE ZGADZA SIE NA 
WARUNKI UMOWY LICENCYJNEJ, TO ALBO MUSI BEZZWLOCZNIE USUNAC 
PROGRAMY Z TWARDEGO DYSKU I ZNISZCZYC ORYGINALNE DYSKIETKI Z 
OPROGRAMOWANIEM, ALBO ZWROCIC KOMPUTER W CALOSCI WRAZ Z 
OPROGRAMOWANIEM, ABY ODZYSKAC WYDATKOWANA, NA ZAKUP KWOTE. 
ROZPOCZECIE KONFIGUROWANIA JEST ROWNOZNACZNE Z WYRAZENIEM 
ZGODY NA WARUNKI LICENCJI. 

NINIEJSZA UMOWA LICENCYJNA NA OPROGRAMOWANIE HP JEST 
OBOWL\ZUJACA W ODNIESIENIU DO WSZYSTKICH SKLADNIKOW 
OPROGRAMOWANIA DOSTARCZANEGO NASZYM KLIENTOM WRAZ Z 
KOMPUTEREM HP. JEJ POSTANOWIENIA SA NADRZEDNE W STOSUNKU DO 
WSZELKICH LICENCJI NA OPROGRAMOWANIE INNYCH NIZ HP FIRM, A TAKZE 
W STOSUNKU DO WARUNKOW, KTORE MOZNAUZYSKAC BEZPOSREDNIO LUB W 
DOKUMENTACH I MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIACH SPRZETU 
KOMPUTEROWEGO. 

Uwaga: Oprogramowanie firmy Microsoft jest licencjonowane zgodnie z warunkami 
zawartymi w umowie Microsoft End User License (umowa licencyjna dla uzytkownika 
koncowego), ktora jest umieszczona w dokumentacji Microsoft lub online. 

Korzystanie z oprogramowania obwarowane jest nastepujacymi ograniczeniami z tytulu 
licencji: 

UZYTKOWANIE. Licencjobiorca moze korzystac z oprogramowania na dowolnym 
komputerze. Licencjobiorcy nie wolno uzywac oprogramowania w sieci, ani korzystac z 
niego na wiecej niz jednym komputerze. Licencjobiorcy nie wolno deasemblowac lub 
dekompilowac oprogramowania, chyba ze prawo stanowi inaczej. 

KOPIOWANIE I ADAPTACJA. Licencjobiorca ma prawo do kopiowania lub adaptacji 
oprogramowania (a) w celu archiwizacji lub (b) gdy czynnosci kopiowania badz adaptacji 
sa niezbedne do uzytkowania oprogramowania na komputerze, pod warunkiem jednak, ze 
ani kopie, ani adaptacje nie bedq wykorzystywane w jakikolwiek inny sposob. 

PRAWO WLASNOSCI. Licencjobiorca przyznaje, ze nie posiada praw wiasnosci do 
samego oprogramowania, a jedynie tytul wiasnosci do fizycznych nosnikow 
oprogramowania. Licencjobiorca przyjmuje do wiadomosci, ze oprogramowanie jest 
chronione prawami autorskimi i oswiadcza, ze bedzie przestrzegac tych praw. 
Licencjobiorca przyjmuje do wiadomosci, ze oprogramowanie moglo bye utworzone przez 
innego dostawce - firme, ktorej nazwa figuruje w adnotacji o prawach autorskich i ktora 
jest upowazniona do wyciagania konsekwencji prawnych, jesli licencjobiorca naruszy 
prawa autorskie lub postanowienia niniejszej umowy. 

AWARYJNY CD-ROM. Jesli komputer zostal dostarczony wraz z "awaryjnym" dyskiem 
CD-ROM: (i) Awaryjny CDJ^OM i/lub oprogramowanie pomocnicze wolno uzywac jedynie 
do odtwarzania zasobow dysku twardego komputera HP, wraz z ktorym awaryjny CD- 
ROM zostal pierwotnie dostarczony. (ii) Korzystanie z zawartego na awaryjnym dysku CD- 
ROM oprogramowania systemowego firmy Microsoft jest uwarunkowane postanowieniami 
umowy licencyjnej (EULA), zawartej miedzy uzytkownikiem koncowym i firma Microsoft. 



67 



Recykling starych PC 



PRZENOSZENIE PRAW DO OPROGRAMOWANIA. Licencjobiorca moze przekazac 
osobie trzeciej prawa do oprogramowania tylko w ramach transferu wszystkich praw i 
tylko wtedy, gdy beneficjant uprzednio zgodzi sie przestrzegac warunkow niniejszej 
umowy licencyjnej. Z chwila^ dokonania takiego transferu, licencjobiorca traci wszelkie 
prawa do oprogramowania i jest zobowiazany albo do zniszczenia wszystkich kopii lub 
adaptacji oprogramowania, albo do przekazania ich beneficjantowi. 

LICENCJONOWANIE WTORNE I ROZPROWADZANIE. Licencjobiorcy nie wolno 
wydzierzawiac oprogramowania, udzielac na nie licencji wtornych ani tez rozprowadzac 
jego kopii lub adaptacji na nosnikach fizycznych badz za posrednictwem linii 
telekomunikacyjnych bez uprzedniej, pisemnej zgody Hewlett-Packard. 

ZERWANIE UMOWY. Hewlett-Packard moze zerwac umowe licencyjnq na 
oprogramowanie, jesli licencjobiorca nie zastosuje sie do jej postanowien i gdy w ciagu 
trzydziestu (30) dni od otrzymania od firmy Hewlett-Packard stosownego powiadomienia 
nie zrekompensuje skutkow tego zaniedbania. 

UAKTU ALNIE NIA OPROGRAMOWANIA. Licencjobiorca przyjmuje do wiadomosci, ze 
licencja na oprogramowanie nie obejmuje jego uaktualnieh, ktore mog^ bye dostarczone 
przez firme Hewlett-Packard na zasadzie odrebnej umowy. 

KLAUZULA EKSPORTOWA. Licencjobiorca zgadza sie z zakazem eksportu i reeksportu 
oprogramowania, jego kopii lub adaptacji, a wiec zobowiazuje sie stosowac do przepisow 
eksportowych USA oraz innych regulacji prawnych z tego zakresu. 

OGRANICZONE PRAWA PRACOWNIKOW INSTYTUC JI RZ^DOWYCH USA. 

Uzywanie, kopiowanie lub ujawnianie przez rzad USA podlega ograniczeniom ujetym w 
paragrafie (c)(1)(h) klauzuli DEARS 252.227-7013 przepisow odnoszacych sie do danych 
technicznych i oprogramowania komputerow (Rights in Technical Data and Computer 
Software). Hewlett-Packard Company, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA94304 U.S.A. 
Prawa agencji rzadowych nie podlegajacych Departamentowi Obrony okresla klauzula 
FAR52.227-19(c)(l,2). 



Recykling starych PC 

HP przyklada duz^ wage do ochrony srodowiska naturalnego. Komputery osobiste HP 
zostaly zaprojektowane z uwzglednieniem mozliwie wszystkich wymogow, jakie stawiane 
sq. w zwi^zku z potrzeba takiej ochrony. 

Ponadto HP zorganizowal odbior i przekazywanie do recyklingu starych, nieuzywanych 
juz komputerow. 

Program odbioru zuzytych produktow jest juz wdrozony w kilku krajach. Zgromadzone 
urz^dzenia sa wysylane do zajmujacych sie recyklingiem przedsiebiorstw HP w Europie 
lub USA. Mozliwie najwieksza liczba czesci przekazywana jest do ponownego 
wykorzystania, natomiast pozostale sa poddawane procesom recyklingu. Ze szczegolna 
uwag^ traktuje sie baterie i inne czesci, ktore zawieraja potencjalnie toksyczne substancje. 
Na drodze procesow chemicznych substancje te sa przetwarzane w nieszkodliwe dla 
srodowiska produkty. 

Wiecej informacji na temat programu recyklingu HP uzyskasz u dealera lub w najblizszym 
biurze sprzedazy HP 
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Skorowidz 



A 

ACPI, 21 
akcesoria 

instalowanie, 33 
audio 

ziacza, 16 
autotest (POST) 

ekran, 19 

B 

bledy, 23 

bezpieczenstwo, 34 

D 

DiagTools, 27 
dokumentacja 

mozliwa do pobrania z witryny 
Web, 4 

drukarka 

podlaczanie, 11 
dysk twardy 

wymiana, 46 

E 

elastycznosc zarzadzania, 22 
Energy Star, 21 
EPA, 21 

H 

HP ProtectTools, 22 
I 

IDE 

ziacza, 43 

ziacza dla nape^dow, 43 
informacje online, 3 
inicjalizowanie 

oprogramowania, 19 
instalowanie 

akcesoriow, 33 

K 

kable zasilajace 

podlaczanie, 18 
karty rozszerzen 

wymiana, 41 
klawiatura 

podlaczanie multimediow, 16 
klawiatura multimedialna 

podlaczanie, 16 



komputer 

rozpakowywanie, 10 
wtaczanie i wyl^czanie, 19 

M 

MIDI 

zlacze, 16 
mikrofon 

zlacze, 16 
modernizacja 

komputera, 33 
monitor 

podlaczanie, 11 

N 

nape_d CD-ROM 

wymiana, 49 
nape_d DVD 

wymiana, 49 
nape^d dyskietek 

wymiana, 52 

o 

obudowa 

zakladanie, 37 

zdejmowanie, 35 
ochrona, 22 
oprogramowanie 

inicjalizowanie, 19 

umowa licencyjna, 19 

P 

pamie^c 

wymiana, 39 
podlaczanie 

kabli zasilajacych, 18 

klawiatura multimedialna, 16 

zewnejxznych urzadzen SCSI, 13 
podr^czniki do komputera 

opis, 4 
podzespoly 

wymiana, 33 
podzial dysku twardego na partycje, 19 
pomoc 

online, 3 
problemy 

autotest POST, 26 

klawiatura, 25 

mysz, 25 
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Najcze^sciej zadawane pytania, 29 
nie mozna uruchomic komputera, 
24 

problemy sprz^towe 

rozpoznawanie, 27 
procesor 

wymiana, 55 
program HP Setup, 16, 21, 26 
przetacznik wyboru napie^cia zasilania, 
18 

R 

rozpakowywanie, 10 
Rozpakowywanie komputera, 10 
rozpoznawanie problemow sprze^towych, 
27 

rozwiazywanie podstawowych prob- 
lemow, 23 

rozwiazywanie problemow, 23 

s 

shichawki 

zlacze, 16 
SCSI 

dysk twardy, 43 

podtaczanie urzadzeh ze- 
wnejrznych, 13 

zlacza dla nape^dow, 43 
smart card reader, 11 
stabilnosc, 22 

T 

TopTools, 22 

Troubleshooting and Upgrade Guide 
(Usuwanie problemow i modernizacja), 
33 

u 

uzywanie 

zarzadzania zasilaniem, 21 
uruchamianie i wylaczanie komputera, 
19 

usuwanie problemow 

Najcz^sciej zadawane pytania, 29 
podstawowych, 23 

w 

wejscie liniowe (line in) 
zlacze, 16 



witryna Web HP, 4, 33 
witryna Web, HP, 4 
wyjscie liniowe (line out) 

zlacze, 16 
wymiana 

dysku twardego, 46 

kart rozszerzen, 41 

napedu CD-ROM, 49 

napedu DVD, 49 

napedu dyskietek, 52 

plyty gtownej, 57 

pamie^ci, 39 

podzespoiow, 33 

procesora, 55 

zasilacz, 58 

z 

zakladanie obudowy, 37 
zarzadzanie zasilaniem 

uzywanie, 21 
zasilacz 

wymiana, 58 

zlacza wewne^trzne, 43 
zdejmowanie obudowy, 35 
zlacza 

audio, 16 

MIDI, 16 

mikrofon, 16 

napejd wewnejrzny, 43 

shichawki, 16 

wewne^trzne dla zasilacza, 43 
wewne^trzne do transmisji danych, 
43 

zlacza do transmisji danych, 43 
zlacza USB, 11 
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Wlasciwosci 

Szczegolowe informacje na ten temat mozna znalezc w arkuszu danych komputera, 
znajdujacym sie w bibliotece w witrynie Web firmy HP pod adresem: 
www . hp . com/desktop. 



Wtasciwosc 


Komputer typu Desktop 


Komputer typu Minitower 


Ciezar (bez monitora i klawiatury} 


ill kg 


-10 A \/n 

Id, 4 Kg 


Gabaryty 


Szerokosc: 43,5 cm 
Wysokosc: 13,5 cm 
Gtebokosc: 43 cm 


Szerokosc: 20,6 cm 
Wysokosc: 46,9 cm 
Gtebokosc: 45,5 cm 




Powierzchnia podstawy 


H 1 Q7 rnZ 

u,w m 


U,Ub4 m 


Temperatura (przechowywanie) 


od -40 'C do 70 'C 


od -40 "C do 70 "C 


Wilgotnosc (przechowywanie) 


od 8% do 85% (wzgledna), 
bez kondensacji przy 40 'C 


od 8% do 85% (wzgledna), 
bez kondensacji przy 40 'C 


Temperatura (warunki pracy) 


od 10 C do 35 "C 


od10'Cdo35'C 


Wilgotnosc (warunki pracy) 


od 15% do 80% (wzgledna) 


od 15% do 80% (wzgledna) 


zasiiacz 


Napi^cie wejsuowe. iuu- \li v4,ua, 
200 - 240V 2,0 A pradu przemiennego 
(przetacznik wyboru napigcia) 
Czestotliwosc wejsciowa: 50/60 Hz 
Maksymalna moc wyjsciowa: 120 W ciagta 


Ndpi^LIc WcJbUOWc. IUU - \<LI V D,U rt, 

200 D 240V 3,0 A pradu przemiennego 
(przetacznik wyboru napigcia) 
Czestotliwosc wejsciowa: 50/60 Hz 
Maksymalna moc wyjsciowa: 200 W (pobdr 
ciagty) 



Pobor mocy 



Pobor mocy 


Modele typu Desktop 


Modele typu Minitower 


11 5 V / 60 Hz 


230 V/ 50 Hz 


115V/60 Hz 


230 V/ 50 Hz 


Tryb wstrzymania 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W 



Podane wartosci sq typowe dla modeli standardowych. Wiecej informacji na ten temat 
mozna znalezc w arkuszu danych komputera, znajdujacym sie w witrynie Web firmy HP 
pod adresem: www . hp . com/desktop. 

UWAGA Po wylaczeniu komputera za pomocq wylacznika umieszczonego na plycie 

czolowej, zuzycie energii spada ponizej 5 W, ale nie rowna sie zeru. Specjalna 
metoda wlaczania/wylaczania zastosowana w tym komputerze znaczaco 
wydluza zywotnosc zasilacza i baterii. Aby uzyskac zerowe zuzycie energii 
przy wylaczonym komputerze, nalezy wyjqc wtyczke z gniazda sieciowego 
lub uzyc rozdzielacza z wylqcznikiem. 



Poziom halasu 



Poziom hatasu 

(mierzony wedtug normy ISO 7779) 


Modele typu Desktop 


Moc dzwieku (typowo) 


Cisnienie dzwieku (typowo) 


Podczas pracy (tryb uspienia) 


LwA< 37 dBA 


LpA < 32 dBA 



Podane wartosci sq typowe dla konfiguracji standardowej (z jakq zostal dostarczony 
komputer). Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w arkuszu danych komputera, 
znajdujacym sie w witrynie Web firmy HP pod adresem: www . hp . com/desktop. 
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HEWLETT* 
PACKARD 



Zrodla informacji o komputerze PC 

Jezeli chcesz... 



Skonfigurowac komputer 




Quick User's Guide 

(Szybki podrecznik uzytkownika) 
Przygotowanie i praca z komputerem 





Uzyskac informacje o 
usuwaniu problemow 




Ten podrecznik 

Rozwiazywanie podstawowych problemow 
(Tylko informacje ogolne) 

Informacyjny CD-ROM HP 

Formularz zamdwienia znajduje sie w 
podreczniku Quick User's Guide 

Podrqcznik Troubleshooting and 
Upgrade Guide (Usuwanie problemow i 
modemizacja) 
www.hp.com/go/vectrasuppori 



Dowiedziec si? jak 
obstugiwac 
system operacyjny 



^ 



Pomoc online systemu operacyjnego 

Start <s- Pornocs- Spis tresci w Windows 95, 
98, NT 4.0 i 2000 



Instrukcja uzytkownika systemu 
operacyjnego 




Ten podrecznik 

Instalowanie i wymiana podzespolow komputera 

Jak obstugiwac i X ^ Informacyjny CD-ROM HP 

modemizowac komputer ^ Formularz zamdwienia znajduje sie w 

x podreczniku Quick Users Guide 

Podrecznik Troubleshooting and 
Upgrade Guide (Usuwanie problemow i 
modemizacja) (informacje szczegolowe) 
www.hp.com/go/vectrasupport 



